
Farm animals: mega game

verbe
nom
adjectif
adverbe
préposition
pronom
expression
conjonction

lapereau aboyer oiseau bêler braire

papillon veau chat poussin cheminée

fermer nuage caqueter coq vache

1

baby rabbit bark bird bleat bray

butterfly calf cat chick chimney

close cloud cluck cock cow



chanter (coq) chien âne porte canard

caneton ver de terre clôture poisson fleur

voler poulain grenouille chèvre glouglouter

oie herbe foin poule cheval

maison sauter niche chaton lézard

2

crow dog donkey door duck

duckling earthworm fence fish flower

fly foal frog goat gobble

goose grass hay hen horse

house jump kennel kitten lizard



miauler (chaton) miauler meugler souris hennir

ouvrir caillou cochon mare chiot

lapin toit mouton ciel pierre

nager têtard tracteur arbre dindon

nénuphar puits fenêtre

3

mew miaow moo mouse neigh

open pebble pig pond puppy

rabbit roof sheep sky stone

swim tadpole tractor tree turkey

waterlily well window



Les speaky fiches de

La leçon de Genius

The goat is bleating.
La chèvre bêle.

(La chèvre est en train de bêler.)

The hen is clucking.
La poule caquète.

(La poule est en train de caqueter.)

The kitten is mewing.
Le chaton miaule.

(Le chaton est en train de miauler.)

Une expression idiomatique est une expression qui signifie autre chose que sa traduction mot 
à mot. Tu viens d’apprendre de nouveaux mots grâce au jeu Les animaux de la ferme : le 
maxi-jeu. Certains mots apparaissent dans des expressions idiomatiques. En voici 
quelques-unes :

...les expressions idiomatiques !

Be + ing

a little bird told me (un petit oiseau m’a dit) - mon petit doigt m’a dit

to have butterflies (in one’s stomach) (avoir des papillons dans l’estomac) - avoir le trac

to rain cats and dogs (pleuvoir des chats et des chiens) - pleuvoir des cordes

to have other fish to fry (avoir un autre poisson à faire frire) - avoir d’autres chats à fouetter

to have a frog in one’s throat (avoir une grenouille dans la gorge) - avoir un chat dans la gorge

I could eat a horse (je pourrais manger un cheval) - j’ai une faim de loup

to make sheep’s eyes at somebody (faire des yeux de mouton à quelqu’un) - faire les yeux doux à quelqu’un

Dans le jeu Les animaux de la ferme : le maxi jeu, tu entends les phrases 
suivantes. Ce sont des actions en cours :

ZOOM SUR...

Hey !! Retrouve tous nos jeux

 pour apprendre l’anglais sur le site 
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les animaux de la ferme :

le maxi-jeu

les animaux de la ferme :

le maxi-jeu
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